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Principais títulos
Prata (equipe) e 6º lugar (individual) nas barras 
assimétricas nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • 
5ª colocada (equipe) no Campeonato Mundial de 
Stuttgart (07) 

Nota
Uma das revelações da nova geração de ginastas 
brasileiras, Ana Cláudia começou a praticar o esporte 
aos 5 anos, encantada com uma apresentação a que 
assistiu. Aos 8 anos, mudou-se com a família para 
Curitiba, com a intenção de aperfeiçoar sua técnica. 
Passou a treinar no Centro de Excelência da Ginástica, 
sob os olhares atentos do treinador Oleg Ostapenko. 
Em 2005, Ana Cláudia realizou seu sonho quando 
passou a integrar a Seleção Brasileira adulta. Dona 
das cachorrinhas Nina e Babi, gosta de ficar com a 
família e ir ao cinema nos momentos de folga.

Main titles
Silver (team) and 6th (individual uneven bars), Rio 07 
Pan American Games • 5th (team), Stuttgart 07 World 
Championship

Note
One of the revelations in Brazil’s new gymnastics 
generation, Ana Cláudia started practicing the sport 
at the age of 5, fascinated by a show she attended. 
When she was 8, she moved to Curitiba with her 
family to improve her technique. She began to train at 
the Gymnastics Excellence Center, under Coach Oleg 
Ostapenko’s guidance. In 2005, Ana Cláudia fulfilled 
the dream of being a member of the adult Brazilian 
Team. She has two female dogs, Nina and Babi, and 
when she is free, she enjoys being with her family and 
going to the movies.

Principais titulos 
Prata (equipe) nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • 
5ª colocada (equipe) no Campeonato Mundial de 
Stuttgart (07) • 5º lugar (solo) e 9º lugar (equipe) nos 
Jogos Olímpicos de Atenas (04) • campeã (solo) do 
Campeonato Mundial de Anaheim (03) • 11 medalhas 
de ouro (solo) nas etapas da Copa do Mundo

Nota
O primeiro contato de Daiane com a modalidade deu-se 
por acaso, aos 11 anos. Ela brincava e fazia peripécias 
em uma pracinha, quando a professora de uma amiga 
lhe perguntou se gostaria de fazer ginástica. Assim, 
com a autorização dos pais, começou de forma 
despretensiosa a praticar a modalidade. Dentre todas 
as suas conquistas, que incluem mais de 200 medalhas, 
Daiane destaca a inédita primeira colocação no solo do 
Campeonato Mundial de 2003, em Anaheim. Estudante 
de Educação Física, tem como ídolo Ayrton Senna. Ela 
acredita que a teimosia é, simultaneamente, seu maior 
defeito e sua maior qualidade. 

Main titles
Silver (team), Rio 07 Pan American Games • 5th 
(team), Stuttgart 07 World Championship • 5th (floor) 
and 9th (team), Athens 04 Olympic Games • champion 
(floor), Anaheim 03 World Championship • 11 gold 
medals (floor) in World Cup stages

Note
Daiane’s first contact with the sport happened by chance, 
when she was 11. She was playing around in a park 
when a friend’s teacher asked her if she would like to do 
gymnastics. So, with her parents’ authorization, she 
unpretentiously began to do the sport. Among all her 
wins, which include over 200 medals, Daiane points out 
the first place in the floor event in the Anaheim 2003 
World Championship, which Brazil had never won 
before. A Physical Education student, her idol is Ayrton 
Senna. She believes stubbornness is both her worst 
defect and best quality.

Principais títulos
Prata (equipe) e bronze (trave) nos Jogos Pan-
americanos do Rio (07) • 5ª colocada (equipe) no 
Mundial de Stuttgart (07) • 12º lugar (individual 
geral) nos Jogos Olímpicos de Atenas (04) • prata 
(trave e paralelas) e bronze (equipe) nos Jogos Pan-
americanos de Santo Domingo (03) • vice-campeã 
(solo) do Campeonato Mundial de Ghent (01) • 20º 
lugar (individual geral), 17ª (barras assimétricas e 
solo) e 16ª (trave de equilíbrio) nos Jogos Olímpicos 
de Sydney (2000) 

Nota
Daniele soma em seu vitorioso currículo duas 
participações olímpicas (Sydney 2000 e Atenas 2004). 
A atleta ganhou notoriedade ao conquistar o primeiro 
vice-campeonato na história do país em mundiais, em 
Ghent. Porém, a “Pequena Notável” já havia chamado a 
atenção ao chegar a todas as finais nos Jogos Olímpicos 
de Sydney. Daniele não dispensa praia, adora andar de 
bicicleta e assistir a uma boa comédia no cinema. 

Main titles
Silver (team) and bronze (balance beam), Rio 07 Pan 
American Games • 5th (team), Stuttgart 07 World 
Championship • 12th (individual all-around), Athens 
04 Olympic Games • silver (balance beam and parallel 
bars) and bronze (team), Santo Domingo 03 Pan 
American Games • runner-up (floor), Ghent 01 World 
Championship • 20th (individual all-around), 17th 
(uneven bars and floor) and 16th (balance beam), 
Sydney 00 Olympic Games

Note
Daniele posts in her successful résumé two 
participations in Olympic Games (Sydney 00 and Athens 
04). The athlete became famous for the second place in 
Ghent, the Country’s first in world championships. 
However, the “Wonderful Little Girl” had called attention 
before for having made it to all finals in the Sydney 
Olympic Games. Daniele loves going to the beach, which 
she cannot do without, biking and going to the movies to 
watch good comedies.

Ana Cláudia Trindade 
Araújo da Silva

	  	 1,56m 
39,5kg

 	 1,46m 
41 kg

	 10.02.83 
Porto Alegre, RS  

28.03.92 
Natal, RN 

Daiane Garcia 
dos Santos 

Daniele Matias Hypólito

 	 1,47m 
47kg

	 08.09.84 
Santo André, SP 

Principais títulos
7ª colocada (paralela) no L´Internacional Gymnix de 
Montreal (08) • campeã (equipe, individual geral e 
trave) brasileira adulta (07) • ouro (equipe) e prata 
(individual geral, solo e trave) nos Jogos Sul-
americanos de Buenos Aires (06)

Nota
Caçula entre as meninas que integram a equipe 
brasileira de ginástica, Ethiene destaca o título de 
campeã brasileira juvenil, no ano passado, como uma 
de suas principais conquistas. A atleta cursa o 
segundo ano do Ensino Médio e acredita que a força 
de vontade é sua maior qualidade. Ela não cultiva 
superstições, mas antes das competições sempre faz 
uma oração. Dona de três cachorros de estimação – 
Babão, Dexter e Leopoldo –, Ethiene gosta dos 
programas típicos de adolescentes, como ir ao cinema, 
ao shopping e a festas com amigos. 

Main titles
7th (parallel bars), 08 Montreal L’Internacional 
Gymnix • 07 (team, individual all-around and balance 
beam) adult Brazilian champion • gold (team) and 
silver (individual all-around, floor and balance beam), 
Buenos Aires 06 South American Games

Note
Youngest athlete in the Brazilian gymnastics team, 
Ethiene points out the title of junior Brazilian 
champion, won last year, as one of her major 
achievements. The athlete is in the second grade of 
high school and believes will power is her main 
quality. She is not superstitious and always says a 
prayer before competitions. Owner of three pet dogs – 
Babão, Dexter and Leopoldo – Ethiene enjoys typical 
teen programs like movies, shopping centers and 
parties with friends.

Ethiene Cristina 
Gonser Franco

 	 1,53m 
44kg

	 27.04.92 
Curitiba, PR 
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Juliana Chaves Santos

	  	 1,51m 
46.5kg

13.06.90 
Porto Alegre, RS 

 	 1,52m 
46kg

	 10.02.92 
S. B. do Campo, SP 

Milena Megumi 
Miranda

Principais títulos
9ª colocada (trave) e 10ª (paralela) na Copa do Mundo 
de Cottbus (07) • vice-campeã (solo e trave) e bronze 
(paralela e individual geral) no Campeonato 
Brasileiro (07) • 7ª colocada (equipe) no Campeonato 
Mundial da Dinamarca (06) • vice-campeã (salto) 
brasileira juvenil (05)

Nota
Juliana ingressou na escolinha de ginástica para 
queimar energia, já que era uma menina agitada e 
inquieta. Hoje, diz que é teimosa, mas responsável em 
tudo o que faz. No Mundial de 2006, competição que 
considera a mais importante de sua carreira, admite 
que ficou nervosa durante as provas. Todos os dias após 
o treino, a ginasta navega na Internet. No esporte, 
admira Daiane dos Santos, por seu esforço. Juliana não 
é supersticiosa, mas, antes das competições, visualiza 
as séries executadas de maneira perfeita, sem erros. 
Gostaria de conhecer a Grécia, por sua história e 
beleza. O prato preferido? A comida da mamãe. 

Main titles
9th (balance beam) and 10th (parallel bars), Cottbus 
07 World Cup • runner-up (floor and balance beam) 
and bronze (parallel bars and individual all-around), 
07 Brazilian Championship • 7th (team), Denmark 06 
World Championship • runner-up (vault), 05 Junior 
Brazilian Championship

Note
A restless girl, Juliana enrolled at the gymnastics 
school to release energy. Today she says she is 
stubborn but responsible. In the 2006 World 
Championship, competition she considers the most 
important in her career, she admits she was nervous 
during the events. Every day, at the end of the training 
session, she surfs the internet. In sports she admires 
Daiane dos Santos, for her dedication. Juliana is not 
superstitious but, before all competitions, she always 
performs her routine to perfection, mentally. She 
would like to know Greece, for its history and beauty. 
Favorite dish? Any dish prepared by her mother.

Laís da Silva Souza

 	 1,56m 
48,5kg

	 13.12.88 
Ribeirão Preto, SP 

Principais títulos 
10ª colocada (paralelas) e 19ª colocada (trave) na 
Copa do Mundo da Eslovênia (08) • campeã 
(paralelas) brasileira juvenil (07) 

Nota
Um esporte gracioso, que ajuda a pessoa a ter 
coordenação e disciplina. Essa é a explicação da atleta 
para a escolha da ginástica artística, modalidade que 
pratica desde os 6 anos de idade. No ano passado, não 
pôde competir como gostaria porque submeteu-se a 
duas cirurgias no joelho direito. Reserva da Seleção 
Brasileira nos Jogos Pan-americanos Rio 2007, antes 
de entrar no ginásio para qualquer treino ou 
competição, Milena pede a Deus que não se machuque. 
Gosta muito de comida japonesa e quer conhecer o 
Japão, terra natal de seus avós. 

Main titles
10th (parallel bars) and 19th (balance beam), Slovenia 08 
World Cup • 07 (parallel bars) Junior Brazilian champion

Note
A graceful sport that helps to develop coordination and 
discipline - this is the athlete’s explanation for having 
chosen artistic gymnastics, which she has done since 
she was 6 years old. Last year she was ruled out of 
competition because of two surgeries on the right 
knee. Reserve in the Brazilian Team to the Rio 07 Pan 
American Games, Milena, before entering the 
gymnasium to train or compete, always asks God not to 
get hurt. She likes Japanese food very much and wants 
to visit Japan, her grandparents’ homeland.

Jade Fernandes 
Barbosa

	  	 1,54m 
47kg

01.07.91 
Rio de Janeiro, RJ 

Principais títulos
Prata (equipes) e bronze (salto e barras assimétricas) nos 
Jogos Pan-americanos do Rio (07) • 5ª colocada (equipe) 
no Campeonato Mundial de Sttutgart (07) • vice-campeã 
(solo) e 3ª colocada (salto) na Copa do Mundo de Moscou 
(06) • campeã (salto) e vice-campeã (solo) da Copa do 
Mundo de Cottbus (05) • 9º lugar (equipe) nos Jogos 
Olímpicos de Atenas (04) • bronze (equipe) nos Jogos 
Pan-americanos de Santo Domingo (03) 

Nota 
Laís começou a praticar a modalidade aos 4 anos. Dez 
anos depois, chamou a atenção de Oleg Ostapenko, 
que a viu competindo no Campeonato Brasileiro de 
2002 e a convidou para integrar a seleção olímpica 
permanente. No último mês de maio, depois de oito 
meses de molho, cuidando de lesões, em especial 
uma fratura no pé direito e uma distensão na região 
do quadril, voltou a atuar na Copa do Mundo, na 
etapa de Moscou. Sempre procura entrar nas 
competições com o pé direito. 

Main titles
Silver (team) and bronze (vault and uneven bars), Rio 
07 Pan American Games • 5th (team), 07 Stuttgart 
World Championship • runner-up (floor) and 3rd 
(vault), 06 Moscow World Cup • champion (vault) and 
runner-up (floor), 05 Cottbus World Cup • 9th (team), 
Athens 04 Olympic Games • bronze (team), Santo 
Domingo 03 Pan American Games

Note
Laís first did gymnastics at the age of 4. Ten years 
later, during the 2002 Brazilian Championship, she 
called Oleg Ostapenko’s attention and he invited her 
to join the permanent Olympic team. Last May, after 
eight months taking care of injuries, in particular a 
right foot fracture and a hip injury, she competed in 
the Moscow stage of the World Cup. She always tries 
to enter competitions with the right foot.

Principais títulos
Campeã (salto) da Copa do Mundo da Rússia (08) • vice-
campeã (solo e salto) da Copa do Mundo de Cottbus (08) 
• ouro (salto), prata (equipe) e bronze (solo) nos Jogos 
Pan-americanos do Rio (07) • 5ª colocada (equipe), 3ª 
colocada (individual geral) e 5ª colocada (salto) no 
Campeonato Mundial de Sttutgart (07) • vice-campeã 
(paralela) da Copa do Mundo de Cottbus (07) • vice-
campeã (salto) da Copa do Mundo de Sttutgart (07) 

Nota
Jade nasceu e foi criada em Copacabana (RJ). Chegou a 
fazer natação por opção dos pais, que queriam que a 
filha praticasse um esporte para se acalmar, mas logo 
mudou para a ginástica. Já no juvenil, quando 
conquistou o ouro no Mundial da Dinamarca, mostrou 
que teria uma carreira vitoriosa. No ano passado 
recebeu o Prêmio Brasil Olímpico, sendo eleita a atleta 
do ano pelo Comitê Olímpico Brasileiro (COB). Suas 
maiores especialidades são o solo e o salto. Gosta de 
desenhar nas horas vagas.  

Main titles
Champion (vault), 08 Russia World Cup • runner-up 
(floor and vault), 08 Cottbus World Cup • gold (vault), 
silver (team) and bronze (floor), Rio 07 Pan American 
Games • 5th (team), 3rd (individual all-around) and 
5th (vault), 07 Stuttgart World Championship • 
runner-up (parallel bars), 07 Cottbus World Cup • 
runner-up (vault), 07 Stuttgart World Cup

Note
Jade was born and brought up in Copacabana. To calm 
her down, her parents decided to enroll her in 
swimming classes, but she soon moved to gymnastics. 
Still in the junior team she won the gold medal in the 
Denmark World Championship and showed that hers 
would be a successful career. Last year she received 
the Brazil Olympic Award and was elected Athlete of 
the Year by the Brazilian Olympic Committee – COB. 
The athlete specializes in floor and vault. During her 
free time she enjoys drawing.
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 	 1,69m 
69kg

	 19.06.86 
Santo André, SP 

Diego Matias Hypólito

Principais títulos
Bicampeão (solo) mundial (05/07) • ouro (solo e 
salto) e prata (equipe) nos Jogos Pan-americanos do 
Rio (07) • prata (solo e equipe) nos Jogos Pan-
americanos de Santo Domingo (03)

Nota
Sua irmã, Daniele Hypólito, é responsável pelo amor 
que Diego cultiva pela ginástica: de tanto insistir, ela 
acabou convencendo o irmão a praticar a modalidade. 
O menino, então com 7 anos, achou aquilo uma 
chatice e chegou a desistir. Mas no mês seguinte 
estava de volta, e o esporte acabou se tornando coisa 
séria na sua vida. Em toda a sua carreira, considera o 
título de campeão mundial de solo, em 2005, na 
Austrália, a sua principal conquista. Para ele, os Jogos 
Pan-americanos Rio 2007 foram muito difíceis, 
devido à responsabilidade de representar bem o país 
em uma arena multiuso lotada de torcedores. Diego 
diz que já foi mais supersticioso, mas perdeu o hábito. 
Ele raspava a cabeça nas vésperas das competições. 

Main titles
Two-time (floor) world champion (05/07) • gold (floor 
and vault) and silver (team), Rio 07 Pan American 
Games • silver (floor and team), Santo Domingo 03 
Pan American Games

Note
His sister, Daniele Hypólito, is responsible for Diego’s 
love for gymnastics: she insisted so much that he 
agreed to do it. However, the 7-year-old boy thought it 
very boring and almost quit. But he returned the 
following month and began to take gymnastics 
seriously. He considers the title of floor world 
champion, won in Australia in 2005, the most 
important in his career. For him, the Rio 07 Pan 
American Games were very difficult because of the 
responsibility of representing the Country in a multi-
use arena crowded with fans. Diego says he used to 
be more superstitious than he is today. He used to 
shave off his hair on the eve of the competitions.
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